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⾧らく続いたコロナ禍も明け、2022年10月から外国人の入国制限が緩和されて以降、インバウ

ンド需要が高まりそれに伴い、訪日外国人留学生の数も年々増加してきています。日本は安全な

国、教育水準が高い国として今後も外国人留学生は増加していくことが予想されます。このよう

な状況下、今般、文部科学省での認定日本語教育機関設立の認可を受け、茨城県取手市に新たに
留学生を受入れる日本語教育機関「国際アカデミー日本語学院 取手校」を開校する運びとなりま

した。

本学院は、「学習者一人ひとりの目標に応じた教育を展開し、ここで育った若者が異文化を結

ぶ懸け橋となり、日本文化に円滑に適応し、多様な環境で活躍できる人材を育成する」と言う、

学校理念に基づき、経験豊富な教員により、学習指導、進学指導、生活指導を行い専門学校への

進学を実現させて行きます。

茨城県取手市は都内まで電車で40分と交通も便利で、また自然豊かで緑も多く、東京に比べ物価
も安く、生活環境、学習環境としてとても恵まれた場所と言えます。

本学院は⾧年に亘り日本語教育を行っている、「国際アカデミー日本語学院 池袋校」の系列校

であり、同校とも知見の共有、情報交換、人的交流等を行い、わかりやすく、そして質の高い授

業を提供していきます。日本で夢をかなえたい皆さんの入学をお待ちしています。

校⾧ 薮内 茂貴
Principal,

Shigeki Yabuuchi

日本社会に適応し、
多様な環境で活躍できる人材を育成

Developing individuals who adapt to Japan 

and succeed globally

Principal’s Message



学習者一人ひとりの目標に応じた教育を展開し、
ここで育った若者が異文化を結ぶ懸け橋となり、

日本社会に円滑に適応し、多様な環境で活躍できる人材を育成する。

1. 生徒の可能性を最大限に引き出し、目標とする進学の達成を目指します。

2. 日本語能力の向上を図るとともに、自律学習能力を養います。

3. 日本の生活に適応できるよう異文化理解を深める教育を提供します。

1. 生徒が志望する専門学校への進学率100%を達成。

2. 生徒自身が日本語学習を意識し、管理し、学習計画を立てる能力を養い、CEFR B2レベルの日

本語を習得。

3. 地域との交流活動を通じて実践的な言語運用能力を高めるとともに、地域社会へ貢献。

We provide education tailored to each student’s goals, 

nurturing young people to become bridges between cultures, 

adapt smoothly to Japanese society and thrive in diverse environments.

1. We aim to maximize each student’s potential and help them achieve their academic goals.

2. We focus on improving Japanese proficiency and fostering independent  learning skills.

3. We provide support to deepen cross-cultural understanding and adapt to life in Japan.

1. Achieve a 100% advancement rate to students’ desired vocational schools.

2. Foster learner autonomy and support students in achieving CEFR B2 level. 

3. Enhance practical language skills through community interaction while contributing to 

local society.

学校理念 Philosophy

教育目的 Educational Objectives

教育目標 Educational Goals



学校の特徴 School Features

日本社会への適応支援
Support for Adapting to 

Japanese Society

校外学習や地域交流を通し、

多くの日本人との交流を促

進し、日本社会への適応を
支援します。

1 安心のサポート体制
Reliable Support

生活面、精神面、学習面に

関する定期面談を実施し、

早期かつ的確な指導と助言
を提供します。

充実した進路指導
Career Guidance and 

Counseling

進学情報の提供、進学先の

選定や受験対策をサポート

し、個々の目標に合わせた
進路指導を行います。

2

実践的な日本語力
Improvement of Practical 

Japanese Skills

文法重視の学習ではなく、

課題遂行型の授業で実践的

なコミュニケーション力を
高めます。

3

4 自分で学ぶ力を育成
Foster Learner Autonomy

自ら継続的な学習が出来る

ように、学習の振り返りを

授業に組み込み、メタ認知
能力向上を支援します。

効率的な漢字学習
Effective Kanji Instruction

「読めて意味がわかる漢

字」と「書ける漢字」を区

別し、学習者に負担の少な

い授業を提供します。
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取手市は、日本の自然と文化を感じながら、 生活と勉強がしやすい便利な街です。
Toride City is a convenient city for living and studying, with nature and culture nearby.

花火大会 岡堰水神岬公園の桜取手駅周辺

 取手市は東京都内まで電車で40分

Toride City is 40 minutes from Tokyo.

 物価が比較的安いため、経済的負担を抑えつつ、集中して学べる環境

Affordable living and study-friendly environment.
 利根川が街を流れており、自然豊かな環境

The Tone river flows through the city, providing a natural, scenic environment.

 毎年８月には１２万人以上が訪れる利根川での大花火大会

Annual August fireworks festival with 120,000+ visitors.

学校紹介 About the School

都心までの所要時間 Easy Access to Central Tokyo

Ueno Akihabara Asakusa Tokyo Shinjuku

39 mins 42 mins 45 mins 48 mins 58 mins

取手
Toride

上野 秋葉原 浅草 東京 新宿



コース
Course

入学時期
Enrollment

内容
Course Information

進学2年コース
Academic Japanese Course 

2 years

4月
April 専門学校進学に向けたコース

For those who wish to enter 
Vocational School in Japan進学1年6か月コース

Academic Japanese Course 
1.5 years

10月
October

クラス 内容 期間

初級
Beginner

よく使われる挨拶や日常的でごく簡単な欲求に関する表現を
理解し、用いることが出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

初中級
Pre-Intermediate

買い物や学校等で使われる簡単で日常的な文や表現が理解、
説明出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

中級１
Intermediate 1

日常的な話題について主要点を理解し、事実や希望の表現を
理解・説明が出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

中級２
Intermediate 2

一般的な話題について身近な話題を理解し、複数の情報を組
み合わせたまとまりのある説明が出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

中級３
Intermediate 3

一般的な話題について理解し、脈絡のある文章を構成して説
明することが出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

上級１
Advanced 1

社会問題や時事問題の話題について、独力で参考資料を選択
して調べながら理解・説明が出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

上級２
Advanced 2

社会問題や時事問題について、主要な内容を理解でき、細か
い表現の違いを理解し自然な説明が出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

上級３
Advanced 3

社会問題や時事問題の話題について適切な情報を集め、明瞭
で詳細な文章を書いたり説明したり出来、また多角的な視点
も含めて詳細に理解することが出来るようになります。

3か月
（10 weeks）

コース紹介 Course Introduction



午前クラス
Morning Class

午後クラス
Afternoon Class

９：００～９：４５ １３：００～１３：４５

９：５５～１０：４０ １３：５５～１４：４０

１０：５０～１１：３５ １４：５０～１５：３５

１１：４５～１２：３０ １５：４５～１６：３０

月曜日～金曜日（午前または午後の半日制）

Monday to Friday (Half-day: Morning or Afternoon)

授業時間 Class Hours

年間スケジュール Annual Schedule

スケジュール Academic Schedule 

4月
Apr

春休み Spring Vacation
新入生入学式（４月生）

Entrance Ceremony
健康診断（4月生）Health Checkup
お花見 Cherry Blossom Viewing

5月
May

進路説明会 Career Guidance
生活安全講習 Life Safety Lecture

6月
Jun

防災訓練 Disaster Drill
進路説明会 Career Guidance

7月
Jul

JLPT（日本語能力試験）
七夕 Tanabata Festival

8月
Aug

夏休み Summer Vacation
進路説明会 Career Guidance

9月
Sep 課外活動 Activities

10月
Oct

秋休み Autumn Vacation
新入生入学式（10月生）

Entrance Ceremony
健康診断（10月生）Health Checkup
課外活動 Activities

11月
Nov

進路説明会 Career Guidance
生活安全講習 Life Safety Lecture

12月
Dec

JLPT（日本語能力試験）
クリスマス Christmas Event
冬休み Winter Vacation

１月
Jan

初詣 Hatsumode
(New Year Shrine Visit)

2月
Feb

スピーチコンテスト
Speech Contest

3月
Mar

卒業旅行 Graduation Trip
卒業式 Graduation Ceremony



日本に入国後、安心した留学生活
を送れるよう、学生寮を用意して
います。
To ensure a safe and comfortable 
start to life in Japan, we offer 
student dormitory 
accommodation after arrival.

学生寮 Student Dormitory

在籍中のアルバイトは一週間に28時間の範囲内で、出
入国在留管理局から「資格外活動許可」を受けている
場合に限って許可します。
Students may work part-time for up to 28 hours per
week with permission from the Immigration Services
Agency of Japan.

アルバイト Part-Time Work

日本の文化を学んだり、地域交流を目的として、日本文化体験、遠足、国際交流イベントや地域のお祭
りなど地域活動への参加、地域ボランティアや、季節ごとの活動を行い、教室の外でも実体験としての
学びの場を設けます。
We offer cultural experiences, excursions, community events, volunteer activities, and seasonal
programs to help students learn about Japanese culture through real-life experiences beyond the
classroom.

課外活動 Extracurricular Activities

外観 キッチン 部屋

○ 寮の一例 (Example)

学校生活 School Life



進学２年コース（４月入学）

1年目 2年目 期間合計

入学検定料 20,000円 ー 20,000円

入学金 50,000円 ー 50,000円

授業料 633,000円 633,000円 1,266,000円

教材費 30,000円 30,000円 60,000円

施設費 40,000円 40,000円 80,000円

保険料等 11,000円 11,000円 22,000円

課外活動費 10,000円 10,000円 20,000円

合計 794,000円 724,000円 1,518,000円

進学１年6か月コース（１０月入学）

1年目 2年目 期間合計

入学検定料 20,000円 ー 20,000円

入学金 50,000円 ー 50,000円

授業料 633,000円 316,500円 949,500円

教材費 30,000円 15,000円 45,000円

施設費 40,000円 20,000円 60,000円

保険料等 11,000円 8,500円 19,500円

課外活動費 10,000円 5,000円 15,000円

合計 794,000円 365,000円 1,159,000円

※消費税を含んだ表記となっています。

入学検定料2万円は、願書提出時にご請求します。在留資格認定証明書の交付後、入学検
定料を除く１年目の納付金をご請求いたします。

納付金 Tuition and Fees



 入学検定料は、理由の如何に関わらず返金しません。
 返金の際にかかる金融機関の振込手数料は、すべて受取人の負担となります。

１）入国前
➀ 在留資格認定証明書交付後のキャンセルは、入学検定料と入学金を除く全納付金を返金します。

・条件：入学許可証の返却、在留資格認定証明書の返却
➁ 査証（留学ビザ）不許可の場合は、入学検定料と入学金を除く全納付金を返金します。

・条件：入学許可証の返却、査証不許可の確認
➂ 査証（留学ビザ）取得後のキャンセルは、入学検定料と入学金を除く全納付金からキャンセル

料を差し引いた金額を返金します。
・キャンセル料：15,000円
・条件：入学許可証の返却、留学ビザの取り消しの確認

２）入国後、入学前
入国査証を取得し来日したが入学前にキャンセルをした場合は、入学検定料と入学金を除く全
納付金からキャンセル料を差し引いた金額を返金します。
・キャンセル料：15,000円
・条件：帰国の確認、在留カード番号失効照会の確認、在留カードに穴を開けた写真の確認、

出入国スタンプの確認

３）入学後の退学
授業料及び施設費の未受講期間分は、特定商取引法で定められた５万円又は残額の20％に相
当する額のい ずれか低い額をキャンセル料として差し引いた金額を返金します。教材費は学
期単位で返金します（1学期あたりの単価：7,500円）。課外活動費・健康管理費は、実施して
いない場合に限り返金します。保険料は保険会社の規定に準じます。
・条件➀帰国による中途退学の場合：帰国の確認、在留カード番号失効照会の確認、在留

カードに穴を開けた写真の確認、出入国スタンプの確認
・条件➁転学による中途退学の場合：転学先の入学証明の確認
・条件➂進学による中途退学の場合：進学先の在籍証明
・条件➃就職による中途退学の場合：新たな在留資格の取得の確認及び就職先の雇用証明の確認

４）学費返金対象除外事項
➀ 退去強制処分や除籍処分：原則として納付金は返金しません。
➁ 来日が遅れた場合：未受講分の授業料、設備費、教材費、課外活動費、保険料の返金はしませ

ん。

５）免責事項
天災、事故、感染症など、やむを得ない事情で授業を中止する場合は免責とし、その分の授業料、
設備費、教材費、課外活動費、保険料の返金はしません。

返金規定 Refund Policy



項目 内容

１ 書類提出・入学検定料の納入 必要書類を提出し、入学検定料をお支払いいただきます。

２ 1次選考 書類審査

３ 2次選考 面接および筆記試験を受けていただきます。

４ 在留資格認定証明書の交付申請 本学院から出入国在留管理局へ在留資格認定証明書の交
付申請をします。

５ 在留資格認定証明書の交付 出入国在留管理局より「在留資格認定証明書」の交付結
果が出ます。

６ 納付金の納入 入学検定料を除いた入学時納付金（1年目）をご請求し
ます。

７ 入学許可証の発行 納付金納入後、入学許可証を発行します。

８ 在留資格認定証明書の送付 入金の確認後、「在留資格認定証明書」を送付します。

９ 在外公館での査証手続き 「在留資格認定証明書」が届いたら、「留学ビザ」を申
請してください。

10 日本入国・入学 入学式までに来日してください。

1. 12年以上の学校教育を修了した者 Completed at least 12 years of education.
2. 日本の専門学校への進学を目指す者 Intend to enter a Japanese vocational school.
3. 留学に必要な学費や生活費を負担する者がおり、その者の資産形成過程を資料で証

明できる者 Have a sponsor who can cover costs and prove asset formation.
4. 申請時の日本語能力が下記のレベルに相当する者 Japanese proficiency

• 進学2年コース：150時間以上の日本語学習歴または日本語能力試験(JLPT)N5相当
の合格証書 2-year course: Proof of completion of 150+ hours of Japanese study 
or equivalent to JLPT N5

• 進学1年6か月コース：350時間以上の日本語学習歴または日本語能力試験
(JLPT)N4相当の合格証書 1.5-year course: Proof of completion of 350+ hours of 
Japanese study or equivalent to JLPT N4

5. 入学する時点において年齢が満18歳以上の者 At least 18 years old at enrollment

出願から入学までの流れ Application Process

出願資格 Eligibility Requirements



〒302-0023 茨城県取手市白山3-2-29

Add 3-2-29, Hakusan, Toride-shi, Ibaraki, 302-0023 Japan.

TEL 0297-73-2131

FAX 0297-77-4456

Email   toride@kokusai-academy.com

WEB https://kokusai-academy.com/toride-campus

International Academy Japanese Language Institute 

Toride campus


